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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

(แบบที(กําหนดรายการตา่งๆ ที(จะมอบฉนัทะที(ละเอียดชดัเจนตายตวั) 
 (Form with fixed and specific details authorizing proxy) 

--------------------- 
 
เขียนที( …………………………………………… 
Written on 
วนัที( ……..  เดือน …………….. พ.ศ. …………. 
Date     Month   Year 

(1) ข้าพเจ้า..........................................................................................................สญัชาต.ิ............................................................... 
I/We Nationality 
อยูบ้่านเลขที(..................................ถนน..........................................................ตําบล/แขวง.......................................................... 
Residing at Road Sub-District 
อําเภอ/เขต.....................................จงัหวดั......................................................รหสัไปรษณีย์........................................................ 
District Province Postal Code 

(2) เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท เกรซ วอเทอร์ เมด จาํกัด (มหาชน) 
as a shareholder of Grace Water Med Public Company Limited,  
โดยถือหุ้นจํานวนทั |งสิ |นรวม.....................................หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั......................................เสียง ดงันี | 
holding the total number of shares, and having the right to vote equal to  vote(s), as follows:  
o หุ้นสามญั......................................................หุ้น ออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั.............................................เสยีง 

Ordinary share share(s), having the right to vote equal to vote(s), 
o หุ้นบริุมสทิธิ...................................................หุ้น ออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั.............................................เสยีง 

Preference share         share(s), having the right to vote equal to                     vote(s),  
(3) ขอมอบฉนัทะให้  

Hereby authorize either one of the following persons as proxy  
  
o 1)...................................................................................................อาย.ุ.....................ปี อยูบ้่านเลขที(................................ 

Age years, residing at 
ถนน.............................................ตําบล/แขวง................................................อําเภอ/เขต................................................... 
Road  Sub-District District 
จงัหวดั..........................................รหสัไปรษณีย์..............................................อีเมล........................................................... 
Province Postal Code Email 
โทรศพัท์มือถือ ......................………………………………..……………………..หรือ 
Phone Number Or 
  

o 2)...................................................................................................อาย.ุ.....................ปี อยูบ้่านเลขที(................................ 
Age years, residing at 

ถนน.............................................ตําบล/แขวง................................................อําเภอ/เขต................................................... 
Road  Sub-District District 
จงัหวดั..........................................รหสัไปรษณีย์..............................................อีเมล........................................................... 
Province Postal Code Email 
โทรศพัท์มือถือ ......................………………………………..……………………..หรือ 
Phone Number  Or 
 

o 3)...................................................................................................อาย.ุ.....................ปี อยูบ้่านเลขที(................................ 
Age years, residing at 

ถนน.............................................ตําบล/แขวง................................................อําเภอ/เขต................................................... 
Road  Sub-District District 
จงัหวดั..........................................รหสัไปรษณีย์..............................................อีเมล........................................................... 
Province Postal Code Email 
โทรศพัท์มือถือ .......................………………………………..…………………….. 
Phone Number  
 
คนหนึ(งคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื(อเข้าร่วมประชมุ และออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุสามญัผู้ ถือหุ้น  
ประจําปี 2569 ในวนัพฤหสัที( 30 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ณ สํานกังานใหญ่ของบริษัท เลขที( 13/7 หมู่ที( 8 ถนน บางม่วง-บางคลูดั 
ตําบลบางมว่ง อําเภอบางใหญ่ จงัหวดันนทบรีุ หรือที(จะพงึเลื(อนไปในวนั เวลา สถานที( และรูปแบบการประชมุอื(นด้วย 
Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf in the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders to be held on Thursday, 30 April 2026, at 10.00 hrs., at the Company’s head office located at No. 13/7, Moo 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Please attach stamp duty 

of Baht 20) 
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8, Bang Muang–Bang Khu Lat Road, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai District, Nonthaburi Province,  or at any adjournment 
thereof to any other date, time, venue and meeting method. 
 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครั |งนี | ดงันี | 
I/ We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

 
 
วาระทีZ 1 พจิารณารับทราบผลการดาํเนินงานของบริษัทในรอบปี bcde และรายงานประจาํปี bcde 
Agenda 1 To consider and acknowledge the Company’s operating results for the year 2025 and the Annual Report for 

2025. 
- วาระนี |เป็นวาระเพื(อทราบจงึไมมี่การลงคะแนน - 
- This agenda item is for acknowledgement and no casting of vote - 

 
วาระทีZ 2 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัท สําหรับรอบปีบัญชีสิ zนสุด ณ 

วันทีZ {| ธันวาคม bcde ซึZงผ่านการตรวจสอบจากผู้สอบบญัชีรับอนุญาตแล้ว 
Agenda 2 To consider and approve the Company’s statement of financial position and statement of comprehensive 

income for the fiscal year ended December 31, 2025, which have been audited by a certified public 
accountant. 

o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 
(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 
(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 
วาระทีZ 3 พจิารณาอนุมัตงิดจ่ายปันผลสาํหรับผลการดาํเนินงานของบริษัท ประจาํปี 2568 
Agenda 3 To consider and approve the omission of dividend payment for the Company’s operating results for the year 

2025. 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 
วาระทีZ 4 พจิารณาอนุมัตเิลือกตั zงกรรมการทีZต้องออกจากตาํแหน่งกลับเข้าดาํรงตาํแหน่งอีกวาระหนึZง 
Agenda 4 To consider and approve the re-election of directors who retire by rotation to serve another term. 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
1. นายธงชยั ปามิ 
    Mr. Thongchai Pami 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
2. นายสรสชิ แดงประเสริฐ 
    Mr. Sorasit Daengprasert 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 
วาระทีZ 5 พจิารณาอนุมัตกิารกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2569 
Agenda 5 To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 2026.  
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
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วาระทีZ 6 พจิารณาอนุมัตแิต่งตั zงผู้สอบบญัชี และกาํหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชีของบริษัท ประจาํปี 2569 
Agenda 6 To consider and approve the appointment of the auditor and the determination of the auditor’s remuneration 

for the year 2026. 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 
วาระทีZ 7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพิZมเติมวัตถุประสงค์ของบริษัทและแก้ไขเพิZมเติมหนังสือบริคณห์สนธิข้อ 3 

(วัตถุประสงค์) 
Agenda 7 To consider and approve the amendment to the Company’s objectives and the amendment to Clause 3 

(Objectives) of the Memorandum of Association. 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 
วาระทีZ 8 พจิารณาเรืZองอืZน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8 To consider other matters (if any) 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดที(ไม่เป็นไปตามที(ระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนี |ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียง
นั |นไมถ่กูต้อง และไมใ่ชเ่ป็นการลงคะแนนเสยีงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 
Voting of the proxy holder in any agenda item that is not specified in this proxy form shall be considered as invalid 
and not my/our voting as a shareholder. 
 

(6) ในกรณีที(ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนเสียงในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณี 
ที(ประชุมมีการพิจารณา หรือลงมติในเรื(องใดนอกเหนือจากเรื(องที(ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที(มีการแก้ไขเปลี(ยนแปลง หรือ
เพิ(มเตมิข้อเทจ็จริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 
In the case that I/we have not declared a voting intention in any agenda item or my/our determination is not clearly 
specified or the meeting considers or ratifies resolutions in any matters apart from the agenda items specified 
above, in addition to any amendment, modification or addition of any facts, the proxy holder shall have the right to 
consider and vote on behalf of myself/ourselves as he/ she sees appropriate. 
 
กิจการใดที(ผู้ รับมอบฉันทะได้กระทําไปในการประชุมนั |น เว้นแต่กรณีที(มีผู้ รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที(ข้าพเจ้าระบุใน

หนงัสอืมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระทําเองทกุประการ 
Any act(s) undertaken by the proxy holder at such meeting unless the proxy holder does not vote as I/we specify 

in the proxy form shall be deemed as my/our own act(s) in every respect. 
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ลงชื(อ/Signed................................................ผู้มอบฉนัทะ/Grantor 

(..........................................................) 

ลงชื(อ/Signed................................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

(..........................................................) 

ลงชื(อ/Signed................................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

(..........................................................) 

ลงชื(อ/Signed................................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

(..........................................................) 

 
 
หมายเหต/ุRemark 
1.  ผู้ ถือหุ้นที;มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุ และออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้นให้

ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพื;อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A Shareholder shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting. A shareholder may not split shares for any more than one 
proxy in order to split votes. 

2. ในกรณีที;วาระที;จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที;ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉนัทะสามารถระบเุพิ;มเติมได้ในใบประจําต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ
แบบ ข. ตามแนบ 
In the case that there is any other agenda item(s) to consider other than the specified agenda items mentioned above, the proxy may 
use the Attachment to the Proxy Form B.   
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ใบประจาํต่อแบบพมิพ์หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to the Proxy Form B. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท เกรซ วอเทอร์ เมด จาํกัด (มหาชน) 
Grant of proxy as a shareholder of Grace Water Med Public Company Limited, 
ในการประชมุสามญัผู้ ถือหุ้น ประจําปี 2569 วนัพฤหสับดีที( 30 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ณ สํานกังานใหญ่ของบริษัท เลขที( 13/7 หมู่
ที( 8 ถนน บางม่วง-บางคูลดั ตําบลบางม่วง อําเภอบางใหญ่ จังหวดันนทบุรี หรือที(จะพึงเลื(อนไปในวนั เวลา สถานที( และรูปแบบการ
ประชมุอื(นด้วย 
At the 2026 Annual General Meeting of Shareholders to be held on Thursday, 30 April 2026, at 10.00 hrs., at the Company’s 
head office located at No. 13/7, Moo 8, Bang Muang–Bang Khu Lat Road, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai District, 
Nonthaburi Province, or at any adjournment thereof to any other date, time, venue, and meeting method. 

 
วาระที(………………เรื(อง………………………………………….………………..…………………..…………………………………… 
Agenda Item Subject 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
 

วาระที(………………เรื(อง………………………………………….………………..…………………..…………………………………… 
Agenda Item Subject 
o (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที(เหน็สมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
o (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี | 

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
o เหน็ด้วย  o ไมเ่หน็ด้วย  o งดออกเสยีง 
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Approve Disapprove Abstain 


